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A nche quelle due volte il fatto  avviene non già perchè le sia rico ­
nosciuto alcun diritto , ma perchè così im ponevano i calcoli furbe­
schi del padre o dei fratelli. Deciso il m atrim onio, se ne fissa il 
giorno (* dahet oroku) e si passa pure alle cerimonie e obblighi 
degli sponsali. La donna è puram ente e sem plicem ente com prata ; 
le rapsodie ripetono questa frase ogni volta che se ne presenta l ’oc­
casione. F erìd  P asha per es. va ne More tè' zez'è (che dev’ essere 
sem pre la Primore) per accaparrarsi una ragazza :

per hyzm èt nji (jiké e k i’ nxané,
i a ka là 300 dukèt,
per dy javé  varden ia ka dà ;

aveva preso una ragazza per servizio, 
ha pagato per essa 300  ducati, 
ha fissato il termine per due settimane;

dove non bisogna in tendere  che abbia preso la ragazza come serva, 
ma la voleva come sposa perchè aveva bisogno del servizio della 
moglie.

Nel canto di Alì ba jrak tàr in cui abbiam o il caso di una sposa 
la quale era già stata  data per un tranello  di lei m edesim a al plaku  
Qefèn Agé, un  vecchio disgustoso, a cui la ragazza stessa m entre è 
accom pagnata dai paraninfi e dal devèr (giovane che accom pagna 
il cavallo della sposa) sostituisce per via Alì, è detto che bisogna 
a ogni modo dom andar la debita facoltà al vecchio poiché shum  
pare per mue i ka là , ha pagato per me molto denaro : son parole 
della sposa trad itrice .

Molte volte avviene che i tu rch i si scelgono le spose nella 
kra jli, fra  i cristiani e il motivo che ne danno è che

njatò bulla si m otra po me duken, 

codeste musulmane m i paiono sorelle,

dove si m anifesta quel principio di solidarietà quasi di sangue e di 
razza che im pedisce a uno di prendere per isposa una ragazza del 
proprio  paese. Nelle m ontagne albanesi vi è ancora radicata l’idea 
che uno non deva mai sposarsi dentro i confini della medesima 
trib ù  : l ’im pedim ento di consanguineità è illim itato.
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